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Rashi cites the comment of the Medrash that in this context, the
word »7on» (if) implies not an option, as it normally denotes, but rather an
obligation. Thus, one does not have the option whether or not to lend
money to those in need - he must do so. But why does the Torah employ
noN» - the expression generally used for optional activity if, as Chazal
| note, this posuk deals with an obligatory requirement?
|  The Or Hachayim ZT"L addresses this problem and explains the
| posuk in the following manner: "If money" - if one sees that his earnings
| exceed his needs to live and feed and clothe his family, he must ask
| himself, for what purpose was he granted this excess wealth? The
| continuation of the posuk then provides the answer - “"you shall lend with
my people.” He was granted his wealth in order to assist the
| underprivileged. Therefore, he should not wait for them to come to him,
| he must go after them and offer his help. Furthermore, "with the poor -
with you. " Meaning, one must see himself on the same level as the poor,
for their money has been kept with him temporarily by divine decree. A
| person cannot pride himself on being the benefactor for others - for he is
| merely providing them with their own money, which by chance happened
to be in his possession
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R' Heschel of Warsaw ZT"L would say:

"How ironic is it, that a liar must rely on the quality of truth. If people
would not believe his words to be true, what purpose would there be in
his lying?"

| R' Nachman of Breslov ZT"L would say:
"Passing through this world involves walking on a very narrow bridge
and the most important thing is not to fear!"

R' Yisroel Meir Kagan (Chofetz Chaim) ZT'"'1 would say:
"People think that a Berachah from a Tzaddnk will make their children
pious. It requlres more th ffort and dedication!"
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R'Y aakov answered her. "You may demand that she pay for the
dleamnagees, however, you are not permitted to scream and yell at her."

"Olkay, I will do that," declared the woman, "I will take her
inmedliately to the rabbi and demand that she repay me!" The lady of the
Jhowse then turned to the maid and commanded that she accompany her to
tilhe teyne of the local Rov.

R"Yaakov, who had bent down to help clean up the mess, rose as well,
and hegan donning his hat and Kaputa to accompany them to the Rov.
"Exemse me," said his wife, "but you do not have to come along. I can
tialke eare of myself, speak for myself and I do not need you to come with
e e the Rov. I'll be just fine without you!"

"I 4m not going along for you," said R' Yaakov. "Boruch Hashem you
dlo met need anyone to intervene on your behalf. But the poor maid, is a
frightened orphan who is unable to stand up to you and speak for herself.
It is actually on her behalf and that [ am coming along!"
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Rashi quotes Chazal to the effect that one who seeks justice in a
gentile court profanes Hashem's name and glorifies Avodah Zorah -
Idol-worship. The Torah often admonishes us not to imitate the ways of
the Pagans, but nowhere else do we find that a particular act is labeled a
glorification of idol-worship. Why, then, is the act of going to a non-
Jewish court considered bestowing honor on Avodah Zorah?

R' Yitzchok Hutner ZT"L answers that the right to judge belongs to
Hashem, as we find in the posuk "0 DpoND vawnn 37 - "Judgement is
Jor G-d". If not for the command of the Torah, no human being would
have the right to judge another. So too, we find in Tehillim, 183 QPINY
"9~ N1 - "G-d is present during the proceedings of judgement”. This is
consistent with the idea that the judges are agents of Hashem in judging
cases brought before them. When Beis Din judges a case, it is like a
commoner using the king's scepter, which he may do, only if given the
express permission of the king. If someone takes his case to a court that is
not sanctioned by Hashem, he demonstrates that a commoner is superior
to the King. Clearly, he is according honor to those whom Haskem does
not want to honor, thus desecrating Hashem's essence - His "Name".
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The story is told about the father of the great Netziv ZT"L, who was
a successful merchant and quite a wealthy man. R' Yaakov Berlin ZT"L
lived in a home that was luxurious and he possessed many beautiful
furnishings and antiques which he would collect and bring home from his
many travels abroad.
The family also employed a maid, a young, poor orphan, who had no
family of her own, to perform the chores around the house. One day,
while cleaning the glassware, the maid carelessly broke a set of precious
fine china. She tried to clean it up as quickly as possible, but the lady of
the house heard the commotion and came running into the room. When
she saw that her most prized set of china was destroyed, she began
shrieking and severely admonishing the young girl. Her tantrum
continued on for some time and all of the maid's apologies and pleadings
were to no avail. In fact, all it did was infuriate the older woman even
more and her ranting screams grew to a feverish pitch.
R' Yaakov, who had just come in to the house, heard the cries and
screams and came running. "You must stop screaming at this young girl
right now," exclaimed R' Yaakov when he finally got his wife's attention.

| "And why is that?" asked the woman. "She caused me great damage!"




